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 Twitter y la Semana del Traductor y del Intérprete de la Escuela de Idiomas Modernos 
de la UCV llegaron a su madurez. Twitter se estableció en la mente de todos en cinco años; 
la Semana del Traductor en su novena edición �nalmente adquirió los aires de congreso 
que debió tener desde hace mucho tiempo. A continuación, la historia de la IX Semana del 
Traductor y del Intérprete a los ojos de los twitteros que compartieron sus opiniones a través 
de esta red social.

NUESTRO

CONGRESO DE 

TRADUCCIÓN...

EN 140 

CARACTERES

Patricia Torres
A.C. Colegio Nacional 

de Licenciados 
en Traducción 

e Interpretación

MartiniMarilyn Marilyn Martini 
#FF a la @UeEimUcv por dedicarnos una semana entera.
hace 8 horas 

Jeniestra Jeniffer L. Estrada 
Celebrando el éxito de la Semana del Traductor y del Intérprete 
con mi gente de la @UeEimUcv  :)
hace 9 horas

MartiniMarilyn Marilyn Martini 
La #IXSemanadeltraductoryd de la #UCV fue todo un éxito! 
iFelicitaciones #EIM ! @UeEimUcv
hace 8 horas 

saschamichelle sascha michelle 
Que somos nosotros los #EIMISTAS ? CIUDADANOS DEL MUNDO!
hace 16 horas 



210  EVENTOS VIII

AndreCCouture Andreina Monasterios 
Esa gente que estudio donde tú estas, y que ahora trabaja en 
la ONU. 
Cualquier vaina pues.
hace 15 horas

AndreCCouture Andreina Monasterios 
Yo quedé impresionada con ese profesor de Interpretación... 
Esa gente que es brillante, hace millones de cosas e igual ama 
lo que hace.
hace 15 horas

AndreCCouture Andreina Monasterios 
La carrera de Idiomas Modernos permite al egresado desem-
peñarse en cualquier área, sin importar fronteras. Defínanse 
ciudadanos del mundo.
hace 15 horas

AndreCCouture Andreina Monasterios 
Ciudadanos del Mundo.
hace 16 horas

Conalti  AC Conalti 
Norman Darío Gómez en la #IXSemanadeltraductorydelin-
terpréte destacó la importancia de defender el status legal y 
social del traductor.
hace 6 minutos 

Conalti AC Conalti 
Deliciosa y enriquecedora la entrevista a Anayansi Jiménez 
por Claudia Sierich, ambas de la @Avinc #IXSemanadeltra-
ductorydelinterpréte
hace 9 horas 

Conalti AC Conalti 
Carlos Contreras en la #IXSemanadeltraductorydelinter-
préte quienes estudian Traducción o Trad. e Interp. son in-
munes al tedio profesional.
hace 9 horas

 

Conalti AC Conalti 
Dagmar Ford en la #IXSemanadeltraductorydelinterpréte: 
El intérprete público es más que un traductor: es un experto 
jurilingüista
hace 11 horas

Conalti AC Conalti 
A.C.Castro en la #IXSemanadeltraductorydelinterpréte: 
debe haber reglas claras sobre qué se evalúa en el examen 
de intérprete público
hace 12 horas

@luisber589 si te gradúas, siéntete único. Solo el 32%de los 
graduados n sta carrera son hmbres!

Alexa828 Alexandra González 
Comienza: ¿Dónde están nuestros egresados? #IXSemana-
deltraductorydelintérprete
hace 22 horas 
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Conalti AC Conalti 
Del taller Web 2.0 para traductores: hay que estar en Internet; 
lo ideal: crear una identidad ditigal #IXSemanadeltraduc-
torydelinterpréte
3 de nov 

Conalti AC Conalti 
Y a las 12:30, Orfeón de la Universidad Central de Venezuela, 
en la #IXSemanadeltraductorydelinterpréte
3 de nov 

Conalti AC Conalti 
Mañana, 10:45 am, Dos intérpretes de conferencia conversan, 
Claudia Sierich y Anayansi Jiménez. #IXSemanadeltraduc-
torydelinterpréte
3 de nov 

Conalti AC Conalti 
Mañana viernes en #IXSemanadeltraductorydelinterpré-
te: ¿Cómo ser intérprete público?: una prueba. 8:00 am
3 de nov 

Conalti AC Conalti 
El bene�cio social de la traductología: el reconocimiento 
de traductores como profesionales #IXSemanadeltraduc-
torydelinterpréte

wencg Wen 
Hoy al taller de la IX Semana del Traductor y del Intérprete. 
#EIM #UCV
2 de nov 

PennyGutierrez Penélope Gutiérrez 
¡Qué excelente ha estado esta #IXSemanadeltraductoryde-
linterpréte! Todo ha estado genial y todavía queda un día 
=D.Felicitaciones @UeEimUcv
3 de nov 

yami_araujo yamileth araujo 
RT @Conalti: ¡Un placer compartir con estudiantes y profe-
sionales en los talleres de la #IXSemanadeltraductoryde-
linterpréte!
3 de nov 

idiomasjeromes7 Vanesa Hernandez 
por UeEimUcv
Excelentes los talleres de #IXSemanadeltraductorydelinter-
préte: Web 2.0 Usos profesionales Muy muy bueno Lo reco-
miendo @pattytowers

Conalti AC Conalti 
D.Gile: se investiga, p. ej., cambios en cerebro de intérpretes 
(working memory, uso hem. izq/der) #IXSemanadeltraduc-
torydelinterpréte
3 de nov 
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gmelita Grelys 
Me encantaría asistir a la #IXSemanadeltraductorydelinter-
préte pero el deber llama. Saludos a quienes la organizan y a 
mis profes y colegas.
3 de nov 

Conalti AC Conalti 
Ayer hubo muchas preguntas sobre Conalti en la #IXSemana-
deltraductorydelinterpréte
3 de nov 

Plasencita Maria J Plasencia 
#IXSTI #EIMUCV Conferencia Organizada por @ueeimucv e 
interpretada por @coopclic
2 de nov 

PennyGutierrez Penélope Gutiérrez 
Buenos días. Ya en el médico y esperando que me atiendan 
rápido para ir corriendo a las conferencias de hoy #IXSTI 
#UCV
2 de nov 

coopclic Cooperativa CLIC RL 
Mañana 02/11 10:45am Mesa redonda ¿La teoría de la traduc-
ción sirve para traducir? - #IXSTI ow.ly/7fYhI
1 de nov 

coopclic Cooperativa CLIC RL 
@ 
Esta semana celebramos la IX Semana del Traductor y del 
Intérprete en la EIM-UCV #IXSTI. ow.ly/7fXyQ (vía @ueei-
mucv)
1 de nov Favorito Retwittear Respuesta 

AndreCCouture Andreina Monasterios 
La conferencia de hoy creo que ha sido lo más productivo 
que ha hecho la EIM, es realmente genial ver el alcance que 
tiene nuestra carrera.
1 de nov 

AndreCCouture Andreina Monasterios 
El único venezolano traductor-interprete que trabaja en la 
ONU es egresado de nuestra escuela :D @MilaGRojas
1 de nov 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Esta semana celebramos la #IXSemanadelTraductorydelIn-
térprete y VIII Semana del Licenciado. Debate, compartir y 
conocimiento.
1 de nov 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Faltan 10 horas para la #IXSemanadelTraductorydelIntér-
prete y VIII Semana del Licenciado. Sean todos bienvenidos 
facebook.com/event.php?eid=…
30 de oct 
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Conalti AC Conalti 
El lunes comienza la #IXSemanadelTraductorydelInterpre-
te
29 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Sean todos bienvenidos este lunes a la #IXSemanadelTra-
ductorydelIntérprete
29 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
#IXSemanadelTraductorydelIntérprete
29 de oct 

Alexa828 Alexandra González 
“Me miran con tus ojos las estrellas más grandes” #Neruda
hace 19 horas 

Alexa828 Alexandra González 
El Orfeón Universitario interpreta un poema de #Neruda sen-
cillamente hermoso
hace 19 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Y nos dicen que tendremos sede y que la compartiremos con 
la Escuela de Artes #EIM #UCV
hace 19 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Preparándose el Orfeón Universitario y por la casa @Margo-
xibiris
hace 19 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Y todos acá queremos saber qué fue lo que hizo la Sra Ana-
yansy Medina para el FBI
hace 19 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“las cosas han cambiado, no sé cómo se coló eso de que es 
necesario mentir para lograr las cosas” pasa en las traduccio-
nes, pasa en la vida
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Fe de erratas: la intérprete se llama Anayansi Jiménez y la en-
trevista Claudia Sierich
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“el glosario no te da el contenido, te da la palabra...el conoci-
miento que traes es lo más importante” #EIM #UCV
hace 20 horas 
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Alexa828 Alexandra González 
La otra intérprete habla de su experiencia interpretando en 
Nicaragua luego del paso del huracán Mitch y un deslave
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“si tú te vas a dedicar a la política. Cabeza fría, corazón ar-
diente y los pies de plomo. Aplica también para ser traductor 
e intérprete”
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“Estuve en el mayo francés, en Praga cuando entraron los tan-
ques soviéticos y también en Vietnam” ¡Dios! Amayancy #EIM 
#UCV
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Si vieran las caras de todos en el Auditorio de la FHyE todos 
sonreímos fascinados con esta intérprete #UCV
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Anayansi Jiménez estudió medicina en la #UCV , tiene com-
ponente docente, es traductora e intérprete. Estuvo en el 
Mayo francés OMG!
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Una de las intérpretes que participa habla 5 idiomas trabaja 
con la OEA, CELA y el FBI. Sí, leen bien para el FBI
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Comienza: Dos intérpretes de conferencias conversan. #EIM 
#UCV
hace 20 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“esta profesión no es ‘irse del país’ es ejercerla aquí o en otros 
lugares” #EIM #UCV
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“ ¿Qué carrera les abre hasta 5 puertas a la vez? No conoz-
co otra que lo haga como la de traductor e intérprete” #EIM 
#UCV
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“Si hay alguna profesión que forma ciudadanos del mundo 
es esta: traductor e intérprete. Me siento orgulloso de serlo” 
#EIM #UCV
hace 21 horas 
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Alexa828 Alexandra González 
“El buen manejo del idioma español (lengua materna) es una 
herramienta fundamental para un traductor o intérprete”
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“En una economía que está deprimida los profesionales su-
fren a menos que tengan un campo de acción mayor #EIM 
#UCV
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
@ 
@catteidy @Jeniestra @MartiniMarilyn @Margoxibiris y 
después dicen que la ciega soy yo
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
@ 
¿cómo que dónde estoy? @Margoxibiris estoy al lado de 
Marilyn a tu derecha
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“La mayoría de los graduados de la #EIM #UCV se dedica a 
la docencia bien sea a destajo o en institución” Sara Pacheco
hace 21 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“El 77% de los graduados de la #EIM #UCV son mujeres, el 
68% vive en el país” Sara Pacheco
hace 22 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“La #EIM #UCV no gradúa profesionales en el área de la edu-
cación en idiomas y aún no llega a un acuerdo con la escuela 
de Educación”
hace 22 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Acá está @Margoxibiris toda seria preparada para presentar-
se con el Orfeon universitario
hace 22 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Comienza: ¿Dónde están nuestros egresados? #IXSemana-
deltraductorydelintérprete
hace 22 horas Favorito Retwittear Respuesta 

Alexa828 Alexandra González 
“En Venezuela es obligatorio ser venezolano para poder ser 
acreditado como traductor público, no así en otros países”
hace 22 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“No hay un estudio que muestre cuáles son los tipos de do-
cumentos que más se traducen en Venezuela” Irma Brito #EIM 
#UCV
hace 22 horas 
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Alexa828 Alexandra González 
“En Venezuela para ser intérprete público debes presentar un 
examen en el MPPPIJ”
hace 23 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“Forma de traducir: extremadamente literal o más bien semán-
tica (Newmark), integra (sin omisiones ni añadiduras), �el.”
hace 23 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“En Venezuela no es necesario ser traductor o intérprete para 
presentar el examen para ser acreditado como intérprete pú-
blico” #EIM #UCV
hace 23 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“El intérprete público debe tener conocimiento de derecho, 
leyes y procedimientos legales (locales y extranjeros) #EIM 
#UCV
hace 23 horas 

Alexa828 Alexandra González 
“El intérprete público es un profesional que ha superado las 
exigencias establecidas por un ente público” #EIM #UCV
hace 23 horas 

Alexa828 Alexandra González 
Ya en el Auditorio de la FHyE #UCV Comienza: ¿Cómo ser 
intérprete público?
hace 23 horas 

Sara_monstra Sara Pacheco 
Mañana presento los resultados del Censo de Egresados en la 
#IXSemanadeltraductorydelinterpréte y VIII del Licencia-
do en Idiomas Modernos.

Alexa828 Alexandra González 
“Un profesional de la traducción debe estar consciente de 
lo que está haciendo para eso las teorías de la traducción” 
Ainoa Larrauri #EIM #UCV
2 de nov Favorito Deshacer Retweet Respuesta 

Alexa828 Alexandra González 
Escuchar en la #UCV a un genio en la investigación sobre las 
teorías de la traducción e interpretación de la Sorbonne #pri-
celess
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
En el Auditorio de la Facultad de Humanidades y Educación 
#UCV hace mucho frío. Quiero café
2 de nov 
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Alexa828 Alexandra González 
Mesa redonda: ¿la teoría de la traducción sirve para traducir? 
Con Ainoa Larrauri, Miguel Angel Vega, Daniel Gile e Irma Brito 
#EIM #UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Good news for students. Initial problems are normal. Their 
amplitude should decrease gradually”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Research into Translation puts it on the map as a distinct ob-
ject of research. Non just a by- product of foreign- language 
mastery”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Previous knowledge of content perhaps not very important. 
Non-verbal information perhaps not very important” Daniel 
Gile
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Working with some language pairs may be associated with 
more errors and omissions than with other language pair”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Working memory storage capacity in experienced interpre-
ters not necessarily larger than in novices” Daniel Gile #EIM 
#UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“We now know that there is much variability in translation and 
interpreting performance” Daniel Gile #EIM #UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Common sense says that if you have a previous knowledge 
of a language you will perform better. WRONG! “ Daniel Gile 
#EIM #UCV
2 de nov

 

Alexa828 Alexandra González 
“The position of translators and translation in society: How 
they in�uence society, How they are affected by society; in-
cluding politics”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“throughout the centuries, thinkers, including translators, have 
engaged in re�ection on translation” Daniel Gile #EIM #UCV
2 de nov 
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Alexa828 Alexandra González 
Todos en el Auditorio de la FH y E #UCV estamos fascinados 
escuchando la ponencia,en inglés, del Prof. Daniel Gile
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Observation of data is not absent, but its collection and 
analysis are not systematic” Daniel Gile #EIM #UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Basic and applied research in translation studies> Exploring 
phenomena about translations” Daniel Gile #EIM #UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“What can practitioners expect from research into translation 
and interpreting?” by Daniel Gile
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Sin un número alto de traductores e intérpretes organizados 
no se puede hacer presión en organismos públicos para re-
gistrar un Colegio”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
Muy bien @Jeniestra en su trabajo como moderadora en la 
IX Semana del traductor y del Intérprete
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Ningún intérprete venezolano puede darse el lujo de no ma-
nejar los términos del campo petrolero se dediquen a él o 
no” Miguel Sojo
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“en Venezuela no hay ninguna entidad que regule las tarifas 
en el campo de la interpretación. No hay colegio de Traduc-
tores e Intérpretes”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“La actitud profesional comienza en el salón de clases no en 
el contexto laborar. Sus profesores son sus primeros contac-
tos profesionales”
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Deontología de la profesión: trabajo en cabina > relación 
con el compañero, formas de colaboración, interacción con 
el público” Miguel Sojo
2 de nov 
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Alexa828 Alexandra González 
La preparación del intérprete comienza por conocer al ora-
dor: discursos previos, tiempo, ocasión,etc. #EIM #UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“Fuera de la cabina el intérprete... se interesa y está en contac-
to con la cultura de los idiomas” Lic. Miguel Sojo
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
“El intérprete debe ser diplomático pero no necesariamente 
debe seguir el protocolo si este afecta su labor principal” Lic. 
Miguel Sojo
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
@ 
@Gladiuska ¿qué pasa con esos intérpretes que no dan un 
paso a la cabina?
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
Escuchando al Lic. Miguel Sojo “EL Intérprete de conferencias 
en un contexto profesional #EIM #UCV
2 de nov 

Alexa828 Alexandra González 
Para escuchar: El éxtasis de las �ores pequeñas por Federico 
Durand bit.ly/v1jIHD
1 de nov 

tatatorreiro Carla Torreiro ✓
demasiado buena e interesante!! RT “@eluniweb: IX Semana 
del Traductor y del Intérprete de la #EIM #UCV http://bit.ly/
qD2LtF
1 de nov 

MoisEscobar Luis Moisés Escobar 
IX Semana del Traductor y del Intérprete de la #EIM #UCV bit.
ly/qD2LtF (Favor RT)
1 de nov 

Sara_monstra Sara Pacheco 
Hoy en el auditorio de Humanidades Heberto Gamero Contín 
y la representación de Cuentos de pareja en #IXSemanadel-
TraductorydelIntérprete
1 de nov Favorito Retwittear Respuesta 

Alexa828 Alexandra González 
@LeSoul LEGO legion bit.ly/t4vbU4 #StarWars
1 de nov 

Conalti AC Conalti 
por Alexa828
D.Casanova: en la ONU Nueva York hay 150 intérpretes per-
manentes; 19 en español; 1 venezolano. 

lunita93 Maria Andreina 
Qué orgullo que el único intérprete venezolano en la ONU 
sea egresado de la #EIM #UCV � @UeEimUcv
1 de nov 
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tatatorreiro Carla Torreiro ✓
La 1era institucion para la traduccion fue en 1934 en la ale-
mania nazi, ya que queria prepararse para las proximas olim-
piadas
31 de oct 

@NatsDS88 mira estamos de semana del traductor en la es-
cuela hay unas ponencias bien interesantes, mañana va un in-
terprete de la ONU

AdriArveloM Adrianka Arvelo 
por Sara_monstra
En plena Semana del Traductor y del Intérprete... ¡Qué can-
sancio y qué felicidad!
31 de oct Favorito Retwittear Respuesta 

MoisEscobar Luis Moisés Escobar 
IX Semana del Traductor y del Intérprete de la #EIM #UCV 
http://bit.ly/qD2LtF
31 de oct Favorito Retwittear Respuesta 

MartiniMarilyn Marilyn Martini 
Mañana #semanadeltraductor en la #EIM #UCV. iNo te lo 
pierdas!
30 de oct 

lunita93 Maria Andreina 
@eluniweb 8:00 am Auditorio de la Facultad de Humanida-
des y Educación #UCV
30 de oct 

lunita93 Maria Andreina 
@eluniweb Mañana empieza la IX Semana del traductor y del 
intérprete y VIII Semana del licenciado en Idiomas modernos 
(1/2)
30 de oct 

HumanistasUCV FHE UCV 
Mañana: IX Semana Del Traductor Y Del Intérprete De La #EIM 
#UCV eluniversitario.net/ynte2 (Favor RT)
30 de oct 

Jensoda Jenni Soto 
RT @eluniweb: Mañana: IX Semana Del Traductor Y Del Intér-
prete De La #EIM #UCV eluniversitario.net/ynte2 (Favor RT)
30 de oct 

eluniweb EL UNIVERSITARIO ® 
Mañana: IX Semana Del Traductor Y Del Intérprete De La #EIM 
#UCV eluniversitario.net/ynte2 (Favor RT)
30 de oct 
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Conalti AC Conalti 
Viernes, resultados de la encuesta a egresados #EIM #UCV, 
en la #XISemanadelTraductorydelIntérprete.
30 de oct 

eluniweb EL UNIVERSITARIO ® 
IX Semana del Traductor y del Intérprete de la #EIM #UCV 
http://bit.ly/qD2LtF
31 de oct Favorito Retwittear Respuesta 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Esta semana celebramos la #IXSemanadelTraductorydelIn-
térprete y VIII Semana del Licenciado. Debate, compartir y 
conocimiento.
1 de nov 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Faltan 10 horas para la #IXSemanadelTraductorydelIntér-
prete y VIII Semana del Licenciado. Sean todos bienvenidos 
facebook.com/event.php?eid=…
30 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Sean todos bienvenidos este lunes a la #IXSemanadelTra-
ductorydelIntérprete
29 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
#IXSemanadelTraductorydelIntérprete
29 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Hoy sábado, dando los últimos toques de la IX Semana del 
Traductor y del Intérprete y la VIII Semana del Licenciado fa-
cebook.com/event.php?eid=…
29 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Quedan muy pocos talleres con cupo. ¡Gracias! Las inscrip-
ciones para los talleres son hasta hoy. Instrucciones: http://
www.facebook.com/groups/21296136994/docs/
27 de oct 

UeEimUcv UE EIM-UCV 
Las inscripciones de los talleres son desde hoy 24 hasta el 
jueves 27 facebook.com/groups/2129613…
24 de oct Favorito Retwittear Respuesta 

 Escuchar a ponentes e instructores que con pasión 
explican algún aspecto de la traducción o la interpretación, 
compartir impresiones a la salida del auditorio o los salones de 
clase y —ahora, con las redes sociales— leer los comentarios 
de asistentes tan interesados multiplica la experiencia de 
aprendizaje. Es una semana intensa y enriquecedora, sin 
duda. Las expectativas para la X Semana del Traductor y del 
Intérprete son enormes, pero ya sabemos que el equipo de 
trabajo de la Unidad de Extensión de la EIM las satisfará. ¡Ya 
nos veremos en el tradicional encuentro anual de traductores 
e intérpretes en Venezuela!


